
115 學年度仁齋改國際宿舍說明 

Reclassification of Ren-Zhai (Male Dormitory) as an International Student Dormitory for Academic Year 

115(2026 Fall) 

一、依據「114 學年度第 1學期學生事務會議」第 8案會議決議辦理。 

二、因應國際生及短期交流生增多，住宿輔導組規劃設置國際生專屬宿舍；設置國際生男、女同棟

混住宿舍。 

三、一樓規劃為短期交流生住宿專區，二至四樓為學位生住宿專區(女生優先安排床位)。 

四、自 115 年 9 月起仁齋宿舍改為「國際生專屬宿舍」不開放舊生抽籤選房。 

1. Authority: 

This action is implemented in accordance with the resolution of Case No. 8 from the "1st Semester Student 

Affairs Committee Meeting of Academic Year 114." 

2. Purpose: 

To accommodate the growing number of international and short-term exchange students, the Student 

Housing Service Division has designated Ren-Zhai as a dedicated international student dormitory.  

The facility will feature a co-ed (mixed-gender) living environment within the same building. 

3. Floor Allocation: 

1st Floor: Dedicated zone for short-term exchange students. 

2nd to 4th Floors: Residential zones for degree-seeking students (Female students will be given priority in 

bed assignments). 

4. Eligibility Restriction: 

Starting from September of the 115 Academic Year (2026 Fall), Ren-Zhai will be officially converted into an 

"International Student Dormitory." It will no longer be open for current (returning) students to participate in 

the housing lottery or room selection. 


